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РАЗДЕЛ 13 

ГЛАВА 8 - КОЛЛИЗИЯ ЗАКОНОВ 

Толкование 

79 (1) В настоящем разделе ссылка на законодательство места, отличного от 

Британской Колумбии, означает ссылку только на внутреннее законодательство этого 

места и не включает его коллизионные нормы. 

(2) Требование законодательства места, отличного от Британской Колумбии, о том, 

что: 

(a) определенные формальности должны быть соблюдены завещателями 

определенного типа при составлении завещания, или 

(b) свидетели завещания должны обладать определенной квалификацией является 

лишь формальным требованием, не влияющим на действительность завещания по 

существу. 

Действительность завещаний, составленных в соответствии с другими законами 

80 (1) Завещание является действительным с точки зрения формальных требований 

к составлению завещания и допускается к завещанию, если оно составлено в 

соответствии: 

(a) законом места, где составлено завещание, 

(b) законом домициля завещателя, либо на дату составления завещания, либо на 

дату смерти завещателя, 

(c) законом обычного места жительства завещателя либо на дату составления 

завещания, либо на дату смерти завещателя, 

(d) законодательством страны, гражданином которой завещатель являлся на дату 

составления завещания или на дату смерти завещателя, 
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(e) с законодательством Британской Колумбии, но завещание составлено за 

пределами Британской Колумбии, 

(f) законом места, где находится имущество завещателя на дату составления 

завещания или на дату смерти завещателя, 

(g) в случае завещания, составленного на борту судна или летательного аппарата 

любого типа, - законом места, с которым, с учетом регистрации, если таковая имеется, 

судна или летательного аппарата, судно или летательный аппарат наиболее тесно 

связаны, или 

(h) в той мере, в какой завещание осуществляет право назначения, - законом, 

регулирующим существенную силу этого права. 

(2) Если завещание недействительно в соответствии с подразделом (1), оно 

считается действительным, если последующая поправка к закону соответствующей 

юрисдикции до смерти покойного лица признала бы завещание действительным. 

(3) Формальная действительность завещания, которое отменяет: 

(a) завещание, которое считалось бы формально действительным в соответствии с 

настоящим разделом, или 

(b) положение завещания, которое в соответствии с настоящим разделом 

рассматривалось бы как формально действительное положение, 

может быть определена путем отсылки к любому закону, согласно которому 

отмененное завещание или положение завещания рассматривалось бы как формально 

действительное и который имеет значение для этой цели в соответствии с настоящим 

разделом. 

Обращение к другим способам толкования 

81. При толковании завещания, на которое распространяется действие настоящего 

раздела, суд может прибегнуть к закону того места, где завещатель имел постоянное 

место жительства или обычно проживал в момент составления завещания. 

Доля в недвижимом имуществе 

82 (1). Если стоимость личного имущества состоит главным образом или полностью 

в его использовании в связи с долей участия в недвижимом имуществе собственником 

или владельцем личного имущества, то право на долю в личном имуществе по 

завещанию регулируется правом места, где находится недвижимое имущество. 

(2) В подразделе (1) "доля в недвижимом имуществе" включает любое имущество 

или интерес в земле, независимо от того, является ли это имущество или доля 

недвижимым или личным имуществом, и включает арендованное недвижимое 

имущество. 

ГЛАВА 9 - ПРИНЯТИЕ КОНВЕНЦИИ, УСТАНАВЛИВАЮЩЕЙ ЕДИНООБРАЗНЫЙ ЗАКОН 

О ФОРМЕ МЕЖДУНАРОДНОГО ЗАВЕЩАНИЯ 

Принятая конвенция 



83 (1) В данном разделе "конвенция" означает Конвенцию, предусматривающую 

единообразный закон о форме международного завещания, приведенную в Приложении 

2 к настоящему Акту. 

(2) Конвенция: 

(a) действует в Британской Колумбии и 

(b) применяется к завещаниям как закон Британской Колумбии, а правила, 

касающиеся международного завещания, изложенные в Приложении к конвенции, 

являются законом Британской Колумбии через 6 месяцев после даты, когда 

правительство Канады представит правительству Соединенных Штатов Америки 

заявление о том, что действие конвенции распространяется на Британскую Колумбию. 

(3)К лицам, уполномоченным действовать в связи с международным завещанием, 

относятся следующие: 

(a) адвокаты; 

(b) члены Общества государственных нотариусов Британской Колумбии. 

(4) Ничто в данном разделе не умаляет и не влияет на действительность завещания, 

которое имеет силу в соответствии с законами, действующими в Британской Колумбии, за 

исключением данного раздела. 

(5) Раздел 58 [постановление суда об устранении недостатков] применяется к 

завещанию, которое якобы было подписано или засвидетельствовано, или и то, и другое, 

в соответствии с конвенцией. 

(6) Данный раздел применяется к завещаниям, составленным до, в день или после 

даты вступления в силу данного раздела, если завещатель не умер до этой даты. 

(7) Министр должен опубликовать в Бюллетене уведомление с указанием даты 

вступления в силу данного раздела, как только будет определена дата, которая наступит 

через 6 месяцев после даты представления правительством Канады декларации в 

соответствии с подразделом (1). 


